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CEMAHTHUYHI OCOBJIUBOCTI ®PAHIIY3bKUX ®PA3EOJIOI'I3MIB I3
KOJBbOPOHA3BAMHU

BuBueHHs ceMaHTHYHUX OCOOJIMBOCTEH (Ppa3eosori3MiB € BaXKJIMBUM aCIEKTOM
JOCIIJDKEHHsT MOBHO1 KapTHHHU cBiTy. ®pas3eosioriydHi OIWHHUIN BigoOpaxarwTh
HaIllOHAJBHY crienndiKy, KyJbTypy, a TaKOXX ICTOPUYHI Ta COIlialibHI peallii Hapoay,
KU 1X BUKOPUCTOBYE. 30Kpema, (pa3eoiorisMH 3 KOJHLOPOHOMEHaMH (Ha3BaMU
KOJILOPIB) 3aliMarOTh OCOOJMBE MiCIle, OCKUIBKHA KOJIp € OJHUM 13 HaWBa KJIMBIIITUX
KOMITOHEHTIB CHMBOJIIYHOI CHCTEMH KOXHOI MOBH. Y (QpaHIy3pKidi MOB1 Taki
¢dpazeosiorisMu MUPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCSA /IS TIepeadi eMoIliil, CTaH1B, OI[IHOK Ta
IHIMUX BIATIHKIB 3HAaYeHb, IO JO3BOJSE Kpalie 3pO3yMITH KyJIbTypHI KOIHU
dpaHKOMOBHOI criiTbHOTH [1].

MeTta [0CHiIKeHHSI: BH3HAYUTH CEMAHTHYHI OCOOIMBOCTI (DpaHIy3bKUX

¢dpazeosorizamMiB i3 KOMIIOHEHTOM «KOJBOPOHA3BAY.
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AKTYaJbHICTh TEMH: CEMAaHTUYH1 0COOJIUBOCTI (PpaHIly3bKHUX (HPa3eoIOTi3MIB 13
KOJIbOPOHA3BaMH OOYMOBJICHA 1X BaXXJIMBOIO POJUTIO y (pOpMYyBaHHI MOBHOI KapTHHH
CBITY Ta KyJbTYpPHOI 11I€HTHYHOCTI. Ppa3eosori3amMu, Mo MICTIATh Ha3BU KOJIbOPIB, HE
JIUIIIE BUPAXXalOTh €MOLi Ta OL[IHKU, a i MepearoTh rIIMO0K] KYJIbTYpHI, ICTOPUYHI 1
COLIaJIbHI aCMEKTH HapoAy. Y CydacHHX yMOBax ryobanmizaulii Ta MDKKYJIbTYpPHOT
KOMYHIKallil Ba)XJIMBO BPaXOBYBAaTH HAI[lIOHAJIbHI OCOOJIMBOCTI MOBHUX OAMHHILL JJIs
3a0e3nedeHHs] e(EeKTUBHOTO MDXMOBHOTO cHUIKyBaHHS. KpiM TOro, BUBYEHHS LMX
¢pazeosorizmMiB cripusie TIMOIMIOMY PO3YMiHHIO (DpaHITy3bKOT MOBH Ta KYJIBTYPH, IO €
HEOOXiTHIUM IS nepeKnaganbkoi  MPaKTHKH, MOBHOi ~ OCBiTH  Ta
JHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHUX JTOCHI/IKEHb.

@®paHily3bKi (Qpa3eosoriyHi OAMHUIN 3 KOMIIOHEHTOM «KOJBOPOHA3Ba» MaloTh
TpY BapiaHTH KOHOTAIIil, a caMe MO3UTUBHY, HETATUBHY Ta HEUTpPAJbHY.

Y  ¢panmy3pkiii  ppazeosnorii KOBTUH KOJIp Ma€ TIEPEBaXHO HETaTHUBHY
KOHOTAIIII0, acOIliI0I0UHNCH 13 uyAaciinicTio (les gants jaunes — mierosi), BUMYyIIIEHUM
cMmixom (rire jaune — ctpuMaHmii cMix) Ta 3pagoro (peindre en jaune — HacTaBIATH
pOTH), 10 TOXOAWTH 3 icTopii Dpaniii, ne aABepi 3paaHuKIB (papOyBamu KOBTUM.
JKoBTHil TakoX TMIICHIIIOE HETaTUBHI 3HAYCHHS, HANPHUKIAA, y BHpa3zax colére jaune
(moTuii THIB) 1 cartouche jaune (BoBumii kBHMTOK). I[Ipore € ¥ He#HTpaibHi
¢paseosorizmu, Taki sk sable jaune (;koBTHI MCOK — mepelb) 1 jaune comme UN citron
(’KOBTHI SIK JINMOH ), 1[0 OMKCYIOTH JinIie Koip [3].

binuit komip CMMBOJII3Y€ YUCTOTY, HEBUHHICTD, MUP Ta MyAPICTh. Y (GpaHITy3bKiii
¢paseostorii BiH Ma€ MO3UTHBHY KOHOTAIlil0, HANIPUKIA/, Y Bupaszax étre blanc comme
un cygne (byrm Oe3moranHmM) i blanc comme neige (dmctuii, HezarIIMOBAaHWIA).
OpHak ICHYIOTH 1 HETaTWBHI 3HAYCHHS, IO CHUMBOJI3YIOTH XOJOJ, 3JICTh abo
0osTy3TBO, 5K y (hpasax colére blanche (;rots) 1 sourire blanc (wemupa nocwmimka). Y
HelTpanbHUX (ppaseosiorizmax, Takux sk un petit blanc (ckisaka 6itoro BuHa), blanc

30epirae cBO€ TpsiMe 3HaUSHHS 0e3 eMolliifHoro 3a0apBieHHS [2].
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UepBonuit komip y ¢gpaniry3bkiid ¢pazeosiorii Mae cynepewinBi 3HaueHHs. BiH
CHUMBOJII3Y€E pajicTh, Kpacy Ta copom (étre rouge de honte), a takok peBOIOIiIO
(bonnet rouge) cumBosi peBosorionepis @paniry3pkoi peostrolii 1789 poky.Y Toit
K€ Jac YepBOHMM acOIIIOEThCs 3 HEOE3MeKor Ta BiiHOW (carton rouge, compte en
banque dans le rouge). HeiitpanbHi ¢paseosiorizaMu 3 rouge 3yCTpidarOThCs PIIKo,
HanpuKiaza, rouge et noire ado le papier ne rougit de rien [2].

YopHuit Komip - 3710, )Kax i CMEpPTh, 3 MEPEBAKHO HETATHBHOI CEMaHTHUKOIO.
Hanpuknan, boule noire (dopuuit mM’s4) Moke MO3HAYaTH HE3aJA0BUIBLHY OIIHKY, a
regarder d’un ceil noir — HeBJIOBOJIEHE cTaBlieHHA. YOpHUN TaKOX acCOLIIOETHCS 3
HEYECHICTIO Ta TAEMHUMHU JistMU: marché noir — vopuuii punok, affaire noire — migna
cupaBa. HeditpanapHi (¢paseonorisamm, sk UN petit noir (vamka 4YOpHOI KaBH),
BUKOPUCTOBYIOTH NOII y psiMOMY 3Ha4eHHi [3].

3eyieHuil KOoJIip CHUMBOJIIBYE TPOOYKEHHSI MPUPOAHM, MOJOJICTh 1 HaJI0 Ha
snarony. [lo3utuBHI (ppaseosorizmu 3 vert BxiodaroTh avoir la main verte (matu
3eJIieHy pyKy — MaTH YCIIiX y camiBHHUIITBI) 1 avoir le feu vert (matu 3enene cBiTio —
orpumMartu A03Bi1). OQHAK ICHYIOTH 1 HETaTUBHI BHUpPa3H, AK-0T Vert de rage (3emeHuii
Biz JroTi) Ta langue verte (3moxiichkuii skapron). HeittpanasHi dpaseosorismu 3 Vert,
Taki sk Se mettre au vert (B3aTucs 3a 3eeHe — BIJIMIPABUTHCS HA IPUPOTY ), 30€piratoTh
CBOE€ TpsiMe 3HaueHHs [3].

®dpazeonorisMu 3 KOJIbOpOHa3BaMHU Y (paHIy3bKiii MOBI JEMOHCTPYIOTH
PI3HOMAHITHICTh CEMAaHTUYHUX 3HA4YCHb, Bl TO3WTHBHUX JIO HETaTUBHUX 1
HerTpanbHuX. KojkeH KoJip Mae cBOi acoriarlii: 6uTuid CUMBOI3YE YUCTOTY, YOPHHUHN —
3110, YEPBOHUHN — PaJIiCTh Ta HEOE3MEKYy, a 3eJeHUN — HaJI0, ajie¢ i MICTUTh HETaTUBHI
koHoTartii. Ile migkpecitoe, SK KOJIbOPU BIUIMBAIOTh HA CHPHHHATTSA €MOIIIH 1 SBUII,

30aravyroun (ppaHIly3bKy MOBY Ta KYJIbTYDY.
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